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EOHMEPIZ THZ KYBEPNHZEQE

THZ EAAHNIKHZ AHMOKPATIAZ

TEYXOZ NPQTO

Ap. ®UAAOU .?'9

NOMOZ YI' API©. 2373
Kipwon Suppaviac petagt me Kupépvmong e EMmvuole
Anpoxpatiac kai T Kupépvmong m¢ Aibouavikiic Anjio-
xpatiac NG ieBveic odieg EMPATICEG KOl SUMOPEUPATI-
KEC UETAQPOPEC.

O NPOEAPOL
THI EAAHNIKHXZ AHRMOKPATIAL

Ex5iSoue Tov axdAouBo vOHO TIOU WIKRIOE N Boulf:

‘ApBpo _npdn'o

KupiveTal kat EXEL Ty 1OXU, Tou opilel To apbpo 28
nap.1 Tou IuvTaypatog, N Tuppavia ETaEs ™g Ku-
Bépvnong ™G EAMMvikAG Anuoxpatiag kai MG Kupép-
vrong g AtBouavikig Anpokpartiag yia Bledvelg obikke
EMPATIKEG KOt EUTIOPEUNATIKES peTapopés, Mou uno-
ypapnke otnv Afnva otig 26 louwviou 1995, mg ornolag
T0 KEIHEVO QE TPWTOTUTIO OV EAANVIKY] QU GYYAIKY]
vhwoga £xel wg eENG:

IYMGGONIA
METAZY THI KYBEPNHIHI THI EAAHNIKHZ
AHMOKPATIAZ KAl THI KYBEPNHZIHZ THZ
AMOOYANIKHI AHMOKPATIAZ T1A AIEONEIZ
OAIKEE EMBATIKELZ KAl EMMNOPEYMATIKEZ
META®OPEZ

H KuBépvnan g EAAnveic Anyokpatiag xat 1) Ku-

Bepvnon TG AlBouavikng Angokpatiag, oto eEAg Ko-

Aoupeveg “ZupBalidpeva Mepn™
— EFIOYMONTAZ myv ntpo@énon mg Siedvoug ouvep-
yaolog oTov Topéa Twv odikmv HETAPOPEV UETAEU Twv
500 Ywpwv Toug Kat SiopECOU TV ETUKPATEIQV TOUG,
- AKOAQYOONTAZ mv apxlt Mg (pLAEAEBEPOTIOIN-
ong oTg oBiKEG PETAPOPES,
SYMOONHIAN TA AKOAOYOA:

AFOPO 1
Nedic spupuomsg

O Batafeig aumg TG Iuppuviag epappolovTa
a. o oBIKEC EYNOPEVIATIKEG KAl E£TRATIKEG HETAPO-
ptg peTafl Twwv TupBaliopevay Mepav Kal tpaviir
SlopE00U TWV ETIKPATELGY TOUG.

28 dePpovopiou 1996

i

B. Ma ToEBia Keviv oXNpaTwv OE OYEON HE TG
npoavaQepBElOes RETAPOPES. To ZupPaArouevo MEpog,
1tou Eives MEAog e Evpwndikng ‘Eviong, Ba £PAPUOTEL
v rapovoa Zuguvia CUGWVA PE TG UTIOXPEWOEIC
Tou TIOU anoppéouy and Tic Tuveikes mg Euponaikic
‘Eveone, Snwg tpomonandnkav B oupmAnpwSnkay. ¢

O BEOvElC pETaPOPEC BIEVEPYOUVTAL pEOW OMpElwyY
cuvoplakmy BEAEUGEWY, TIOU xadopifovial ano Toug
£0LTEPIKOUE VOROUG Twv ZUNBAAAOUEVRV Mepiv.

APGPO 2
Opiopol

Ma Touc gronodc auThg ™G Iwpwviag:

1. O 6poc "petapoptaq” evvoel Evo Quowd 1 vopkd
npbdowno nou  elval eykaTECTNUéve O Eva and Ta
TupBaribpeva MEpN kal EXEL TO Sikaitya va HETOPEPEL
oBiK@C EPMOpEdUaTa R EMBATES, OUNPWVA PE TOUQ
vOHOUG KOt TIG BATAEEIG TIOUL ITXUOWY OTT XWpa Tou.
2. 0 6pog "oMua” evvoel Eva autoklvnTo-éxnua 1
gva oUVSUACUS CYNPATWY, EX TWV OTOIWY TOUAQYIOTOV
T0 QuTOKIVITO-6yNNa Eival EYYEYPOUUEVD OF ¢va and
1a 300 IuuBaiidueva MEpn, Kai TO ONoio XpNoo-
noleital kAt eivar eEOMAOPEVO Yia va HETA(EDEL amo-
KAEIOTIKG EpTIOpeEOpaTa 1) eMBATES.

3, 0 6po¢ “TpAVLT evvoel ™ ETapopd EHNOPEUNATLV
£ emfarav anéd éva IPalAoueEvo Mépog, Swaptaou
™G EMKPATES TOU GAACU TuuBairépevow MEpoug,
nou npaypaTtonoleital and &va HETQgOpEa, TIOU EXEL
mv £5pa Tou oE £Eva and Ta Luppaldopeva MeEpn.

. EMIBATIKEZ METAQOPEZ
A. Nedio xat opiouol

APBPO 3

Mo Toug OKoMolg TWY EMBQTIKMV HETGQOPUY R TIa-
povca Zupguvia Ba eeapudleTa

0. OE GAEC TIC YPOopES emBaTkiv peTagopmv enl
WoBMoeL § en’ auon pe pnyavexivita oxhpara (Aew-
popela xa nouApav), HeTaED Twv Suo IUMBOAAGLEVWY

. Xwpav kot SlauEégou TwY EMKPATEWNV TOUQ (tpaviit),
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B. oTic BHadpopte TWV KEVOV onpdtwy, tav Exouv
OXECT PE QUTEG TG UTMPEOCIEG.

APOPO 4

MNa roug okonols TWV ETURATIKGY LETAPOPWV:

1. ‘Mnxavekivito erpanké oynpa” omuaiver xage
QUTOKIVOUMEVO O))ia KaTaywpruévo omy enMkpdarela
evoc ex Twv 500 FuuBalopevay Mephv, To onolo and
MV KQTOCKEUT) Kai Tov EEOMAIOUG TOU Elval KaTAAAnAo
Y@ TN HETOPOpd MepOcOTEpWV and evvéa aToUwv,
ouwnepiauBavoutvou kai Tou odnyol.

2. ‘Taxmkéc ypaupéq' onuaivouv ot ypaupég mnou
HETQQEPOUV EMPBATEG PE CUYKEKPILEVN OUXVOTNTA KA
g auykekpiuéva Spopoldyla, 6nou emBATEG uNopodv
va enBipacTtouv 1| va anopfiBactolv oe npokabopioudva
onuela oraoswy. O TAKTIKEG Ypapitg PTMOPE va und-
KELVTGL OV uroypéwon cefaoucy npoKaboplauévy
WPOASYIWV NPOYPGUUATWV Kal TV,

3. ‘Tpajpég caltag 8a evvoolvTal O YPOUEG kaTtd
g onoieg, e enavohapfavopeva Takidia avayapnang
KQl EMOTPOPAC, NpokaboplauEves ouadeq ETIBATAY HE-
TapépovTal and £va CUYKEKPIHEVO ONUEID avayapenong
OE EVO OUYKEKDIWEVO Npoopdud, Tou Bplokoviar ota
SUo ZupBaridueva MEpn, aviiotoXo.

Kade opdda, aroteholuevn and enPareg nou £xouy
npoyparonionost To Takidi e avaxwpnong, 8a peta-
QtpeTal riow omv apempia ce éva enopevo Taklbl

o. Kata m Sevépyeia ypapuav oaftag kavelg empBamg
Sev unopel va erufiBactel fy va anofPBaagtel doo Hapkel
TO Takidi.

B. To mparo ToEd eruoTpoghg kal To TeAsytaio
avaxmpnoneg oe Wa gewpda and oalteg Sa eival ue GPopTo
oHmua. .

v. Ol TOKTIKEG YPAUMES KL O Ypappeg oaltag, kabng
kal ol dpol SeEaywyrc Toug Ba kabopigBouv pe Baom
auoifala ouppuvia Twv apudduv apywv rou unocypa-
Qouv Vv ngpolsa Tuppwvia, eite arncubelag ElTE e
Baon Ta ouunepdopata nou Ba woBemBolv and T
Mixtry Emtpom), nou ouaTiveTal aUppava pe 1o 'ApBpo
13 Mg napoucag Zuppwviag.

4. "Tpavi ' onuaivet n ueTa@opa empatov, N oroid

EexivaEL ard TV ENKpATeia Tou ZupBarAduevou Meé-
pouc, 6oy To 6xNya Elval kaTaywenuevo, dlagxile: myv
ETUKPATEIA NG AAANG XWwpag, und Tov Opo 6Tl Kaveiq
empameg Sev unopel va eruPifacbei 1y va anopiBaabei.

5. "ExtoKTeC YypOauués elvat

a. Ou 5108poptc KEKAEOPEvaY Twv Bupv, dnhadr
ypapués, Kata Tic onoleg 1o o dynpa XpnoyonoeTal
ya va petapéper mv S ouada emparwv kara
Siapreic tou TaflbBol Kar va Toug enavageper amyv
agempla mou BploxeTal O} XWPa Tou To Oxnua eival
KaTaywpnuévo.

B. Mpayég katd Tg onoieg To mpdto YaFidL (exki-
vnong) yivetal pe £ppopTo OXnua Kol 1 ENOTPOET HE
agopTo.

v. Fpojpéc katd T onoieg o npdTo Tafidt (exxi-
T wnong) Yiveral pE ApopTo OYNHG KAl T) ETUOTPOQT HE
£jpopTo.

5. KABe AAAN ypauur| Tou 3ev unoKELTal oTa napandava

KpTpia.

B. 'Opow npdoBaong oty dyopd
APGPO 5

1. D1 EKTOKTEG ypaupés, nou avagepovTal oto ‘Apbpo
4 nopaypapol 5a kar 5B, 8a eEapouvTal and TV aviykn
onowodnnote adeiag omv erukpdTEm Tou TupBaiid-
HEVOU MEpOoUS driou To OYnua Sev eival KaTaxwENUEVO.

2. O EKTOKTEG ypapuéc Ba SievepyoUviar pE v
KAAUYN evOG EYYRPAPOU EAEYXOU.

3. To éyypago ehéyyou Ba anoteheitan and éva
Seitio TaEibiow.

4 To Sektio Tabdiou Ba nmeplauBévet 'rou:\axaamv
TI¢ akdAoUuBES NMANPOPOPIES:

a) Tov TUro MG YPapUne,

A) To kiplo dpaopoidvo,

¥} Tov 1§ TOUG WETQQOPEIC Nou EHMAEKOVTAL,

3) mAripn xatdioyo eruattv.

5 Ta BBAle pe ta Seitic tafitiold Ba SwavepovTal
and T apuddies apxég Twv IupBaAAdievey Mepav,
6nou To Oynua elval kaTaYwWPNUEVo T and ta dpyava
nou Ba efouoodomBolv and auTés TS apyéc.

6. Ot EKTAKTEG YpAupES, TIOU avagEPovTal oTo ‘ApBpo
4 napaypagor Sy kai 55, pnopoldv va Sevepyouvial
udvo pe pacn auodaieg G5eeg. O apBudg Twv adaiby
Ba kaBopioTel and NG appoSies apyEs TV XWpov 1oy
unoypagouy auti m Iuppuvia xatd m dopkewa mg
ouvavmone mce Mwmc Emtporrig, mnou avagépetal
oto ‘Ap8po 13

APGPO B

1, O1 TOKTIKEG YPQUUES KOl O Ypappég oaltag umd-
KEWVTQL O KQBeoTwg aGdelag.

2. O aBeiec 80 exBiGovTal OTO GvoHO NG LETAPOPIKAS
eryelpnong. Acv ynopouv va petafiBacBody and my
TeAsuTaia og TpiToug. Qatdoo, o ueTagepLas, nou £XEL
napet My 4dela, unopel va AZTOUpYEL T ypauuh pEow
unepyoiapou.

3. H neplodog wylog glag adelag asv priopet va
urepBalvel Ta Teia (3} xpowvia yia 1§ TaKTIKEG YPGHUES
xat Tov &va (1) xpovo yia TIC YpauuEs oaitag.

4. O adeiec npénel va kaBoplfouy Ta Katwl:

a) To eidog ™G ypauuns, _

8) To Spopoidévic TG Ypauunig kat «Siwg Ta onueia
Qvaxwpnome Ka MPoopIoHoL,

y) T &Gdpreia 1oxlog MG GBelog,

5} yia TIC TAKTIKES YPORUES, TS OTAOLIC Kal TO Wwpapia.

5. Arioelg via aBeieg 8a untoBaiovial oy appobia
apxh Tou IupBaiidpevou Mepoug, nou elvol kataxw-
prpévo To 6xnua, n onola propel va Tig anodeyfet 1
Oy Te neplntwon nou dev Mpofalkovial avnipprioes
yid v a%eg, N napanavoe apxn 8a mv kowvonoinoel
ommv oppéSa apxn Tou GAkou Zupfaiiopevou MEpoug,
Edv 7 TEAEUTAIO OLNEWVEL, TOTE KGBE appdda apyn 8a
exBwoe. v A5E1a via gKEivo To Tunua tou Spopocioylou
niou EXTEAEITA oTo ESagog G,

6. Ot arioeig oe BUo avTiypa@a TIPETNEL va TIEQLEXOUV
OTOIEIQ TIOU aMGITOUVTGL amtd Toug EBvVIKOUG Kavowi-
opolc, Kabe km axedaypdjara M ypauung nou Ba
aneovifel T OTACEIG, 1Q ONUEld Twv OUVOPIIKWV
SIEAEUTEWY KAl Ta YMSHETpa, O apuodies apyEq em-
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Tpénetal va {nmoouv ané Toug pETaPOPEIC va Sboouy
OMOWSHTIOTE OXETIKG GTONXEia Bewpolv avaykaid,

7. ‘Eva ernkupwpévo aviiypago MG adswag B TO
NPWTOTUTIO ™G, O kardhoyog Twv EMBATOV MY TIE-
pirrrwon ™G “ypapprg oatrag’, k0BmG KOl KGDE £YYpaPo
Mou anaitelTal CUEGWYa LE TV Napodaca Tupgwyvia Ba
MpEnel va BpioxovTal navi ato oxnua kal va emudel-
KVOOVTAL KaTOTIV OXETKOU QImparog, oTov EAEYKTT}
nou exnpoowrel TG apuodieqg apyég. Ta &yypagq E-

AEYYOU Ba MpETEL va gUUMANp@VOVTAL TPV MV évapin

ToU TaEBou.
APGPO 7

H TpavQiT petagopd péow Tou edaPoUg VO TWY
Tupfaiiduevwy Mepwv wia EKTOKTEG YPQHMEG, TIOU
gkTEAOUVTAL and Eva OYnua Kamxmpnue’:vo‘mo ahio
pépog. efapeital and kabe adewa.

APOFPO 8

Mia TOKTIKA ypappr elvat CUYKEKMIPEYT) KaL Ynopel va
opxiget T AEIToupyia NG HOAG o1 OpuoBIESG aPXES Kal
Twv 500 TupParrouevwv Mepmv avTaAAGEouY OYETIKT
ASENQ HE OAa Ta avaykala QUVTHEEVaA.

il. EMPOPEYMATIKEZ METADOPEL
APGPO 9
1. Itou¢ UETAPOPELS, 10U gival EYKQTEOTNHEVOL O

£va ano ta IupBarhoueva Mépn, ETUTPEMETAL VA NMpay—
poTonowly SEBVEiQ 0BIKEG SUMOPEUNATIKEG HETAPOPES

£ oBGOoE 1 N opoifn PETAED Twv SU0 ZUPPOAMG- -

HEVWY MEPWV (BIUEPEIS pETapopis), Kabwe Kat Sapeooy
Twv EMKPATEY TOUG OF GAAEC YWPEQ {tpaviit peTa-
POpPES), XONOWOTCILVTAS Wa adew, nou exel exboBbel
ane TIC apHOBIEC apxéC TOu AAhou TupBaiAdUEVDY
M£poug.

9. Aev 80 unapyouv TEpopIaUol Ogov agopa Tav
apiBid Twv adewav Tou MpoBAEnovIal 010 ‘Apfpo 9
napaypagog 1.

3. Ocov ogopd TIG OBIKEG £UTTOPEUHATIKEG HETUPOPES,
foU MPAYHATOToIOUVTal ané HETAPOPEIS TOU EVOQ Tuy~
BaAAouevou MEpoug, EEKVGIVIAS ano TNy EMKPATELD
Tou GAAOU ZupBalAéuEvou MEpoug Kal He MPoopIoud
Hia Tpim XWwpa (prmvméq' petapopis), anaiteital pua
eldwr adela nou Ba exdoBel anoé To TupBailopevo

MEpog, and To onoig 1 Npog 1o onoio npaypaTenoleitar

n HETAPOPA.

AUTEC o EWBIKEG GBeieg unopel va ¥prnoonoinBouy
pdVO ONd HETAPOPEIG OT0 OvVOpa TWV ONoiwY EKSOENKE
n adeia ka dev peTaBBalovral H Suvatomia éxkdoong
T£Tol0U Eibouc adewv, kaBwg kat o aplBpog Toug Ba
kaBopiovtal and m Mk Erutponr nou GvapEipeTal
oto "ApBpo 13 mME napadoag Iuppwvias.

APEPO 10

O Tunoc Twv absv TIou avapEpeTal aTo ‘ApBpo 9
9o xaBopileTal aneubeiag and TG appobEg apyeg Twv
TupBaAispeviy Mepav 1 pe Baom 1a ounepaguaTa
nou woBemdnkav and T Mxmy Erutporm), 4riwg ava-
pépeTal oo ‘Apbpo 13 aumg Mg Tuppwviag.

APOPO 11

Me Bdon To ‘ApBpo 9, mopdypagog 1 aume S
Suppwviag, ol apudBIES apXEg TWY 500 ZuuBAAAOUEVIY
Mepiov 80 avTaAAACOoOUV KABE XpOvo TG ONAITOUUEVES
abeec, ue paon m Sadwxaota rou anogaoiler n MK
EruTporm, ONWG aVOPERETAL OTO ‘Apfpo 13.

Katd m Slapkela TG Npamg nepiodou EQAPUOVTIQ
outic Mg Tuppwviag, kuples mplv TV APWTT CUVAVTTON
me Mg Emrpormc Tou ‘ApBpou 13, ta Suo Iup-
BAAAGUEVA MEPT guupLvolV va KaAURTOUY TG GVAYKES
Tou apopoly SHEREIS Kat TPAVTIT OBIKES EHNMOPEVUATIKES
peTapopts, apol autd Ba KOWONOETAl oG avTIOTONES
apuodiec apyes Toug, Mautoow ™G SrhauaTikhg o5ou.

APOPO 12

Xwplg va napafalovral ot SataEec Tou Apbpou 9
me ropotiong Iuuguviag, n adewa BEV Eival UTIOXPEWTIKT
VIO TG TIGPaKATW TIEPITITAOEIG!

1. METQPOPA QVTIKEEVWY and éva SnUoOgo aEpo-
Bpowo 1 O éva dnuoow gepoSpome o8 neplmean
atuyMpaTog B QTUYNuaToS Tou aepomAdvou B av IO
QEPOTIAAVO TPENEL va npooyewdei avaykaontka Adyw
arrayhe dadpoung 11 avaykns Kal g NEQINTWON 1ou
axupwiolv ot TMOELG.

2. MeTagopd EvOS QUTOKIVATOU OYALATOG NIOU EXEL
naBer BAGEN XaL TOU PULOUAKOULEVOU TOU.

3. MeTagopd OYETIKG pE KnBEia.

4. METQPOPH NPOCWTMKWV QVTIKEWREVWY OF TIEPITTTWST
DIKOOKEUNC OF Ei8ikG O)YNpaTa.

5. Metagopd Taxudpopeiou.

6. MeTapopd SUNCPEUHATIY YId EKBECEIS KOt Mavn-~
Yipa.

7. Metagopd EEQpTNPATWY Kat AAAWY NPayuatwy yia
8zaTpa, KABWE KAl HOUUIKG, afAnTNG KoL AAAG KOAAI-
TEXVIKG YEVOVOTQ, gEonhiopou Talpkou, TNAECTITIKWY KAl
POMOPLVIKAY EKTIOUMDY,

B. MeTapopd veEkphv [y, EKTOC av n nepnTwon
givar Prounyaviky emneEepyaoia MpaTwyY LAY,

g MeTagopd PEAIOOWY 1] YOvWV Yapwv.

10. Metopopd AouAouBiav Kal ALY BAKOTUNTIKWY
PUTWY.

11. Metapopd APHAKEUTIKOO A GAAOU UAKOU oav
fondea og MESIMTWOT QUOIKWY KOTAOTPOPGV.

12. MeTAQOpPA KEVGV OYNUaTWY rou NpOKELTAL YG
avrikataomoouv oyiHara nou £xouv nabel BAGRNn Kat

_ riou TIpOKEITAL va avaidfouv UETQPOPA ELROPEUHATWY
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Tou OYfiHatTog Tou £xer Madel BAGRn.

13. MeTogopd pe pupCUAKOUHEVO, OE WA opdda o-
YNuUaT@y Tou anoTelelTal and fva auTokimTto OYNHa
MoU QViiKEl OTO HETGQOPED KaL ard &va EEvo pupoui-
KOUIEVO.

14. Oxfipata nou erdiopBdvouv 1 Sivouv TEXVIKT
BofiBein oe yaiaouéva oyripara (oxfpata IEXVIKNS Bory-
Beiag).

15. Metagopd evdg oyrjuatog nou MPOKEITAL va a-
vTIKaTaomoe Eva GAAo yohaopévo, To onolo BpiokeTal
oto aAho ZupfaiAidiievo Meépog.

16. Metagopd @opTiou, TIou NPOKELTAL VA XPNOHo~
noinBel yia exkmnalfevon kal Slaghuian.

17. MeTagropd EUMOPEUHATWY Ot auTokivriTa oyruata
TWV oMoV TO EMTPENOUEVO Bapos POopTIoU, OUUTE-
plAguBavopévou ka1 QuTO TWV PUPOUAKOUMEVWY, Bev
EEMEPVA TOuG 6 TOVVOUG | TwV onoiwv To ETLTPENOPEVO
nAnpavov @opTio, ouuneplAauBavolévou Kat autd Twv
pudouhkoupéva, dev Eenepvd toug 3,5 ToVVOUG.

O ofnyoc TpETiel va KpaTta dha Ta Eyypada Ko TQ
¥apTid nou Seiyxouv Le gagrivela 6T TpAyUaTONOIED Hia
anéd ng npoavagepfeloes PETAPOPES.

. FENIKEE AIATAZEIE
APOPO 13

MNpokeyévou va pudiatodv OAa ta Béuata EQapUoyne
authc ™ Iuipwviac, yia To ouvToviopd kai T oulfmon

SAWY Qut@v Twv Bepdtwv Ba npérel va idpuBel ya

Mkt Ertporm.

AutH N Emutporm| Ba anoteleital ané eKNPOCWOTIOUS
WV KuBepvioewy Tav SUo ZuuParidpevey Mepiv nou
HTIOpOoY va NMPookaholv avTiNgoomnoug arnéd g odikeg
HETQPOPEG OTIG OUVAVITCEIS,. :

H Mt Erntpormy 8a cuvedpidfes (g popd 1o Xpdvo
1 geTé and almua oneouSAnoTe e Twy ZUPBAAAOUEVWY
Mepttv £X TIEQIPOTMG Ot éva and 1a ZupParAdpeva
Mépn. H nuephiowa Siatakn me cuvavmone 8a ouvtao-
oetal and To IupBaliouevo MéEpog riou ¢dofevel m
ouvavmon 1 and 1o IugBaiibduevo MEépog mou ™
fAmoe, TouAdyiotov 2 Bdopadeg mpv T ouvavmon.
Kafe ouvlvtnan B8a kheiver pe v uwoBeémon eveg
ME@TORKAAAOU TIOU UNMOYPAPETAL and TOUG ETIKEPAATG
TWV QVTINPOCWNEIDY.

H Mt Entporm) Ba anogacifz eniong via Ta Xpovikd
opwa, KaBMG KAl yia Tov Tpdno oviarlayng OTOIXEiwY
Kol AAAWY TIANPOQODILV,

APOPO 14

To Zupfaiibueva Mépn 8a koworololv 10 &va OTo
GAAC Mo and TIC apudBES apxég Toug Ba pubuilel Ta
OépaTa EQaUOYAC Twv SaTasEwy ouTTg TG Zuppuwviag.

APOPO 15

1. Toa ZupfaMoyeva Mépn oupguvolv Ta oYAHata
nou glval eyyeypaupéva oe éva and ta Slo Iwifak-

Abpeva Mépr va anaiidooovral, auoifaia, and dAoug
Touc SaoUoUC KAl AAAG TEAN, yia ™ yprjon Twv avri-
orolwv odwmv SikTiwv Toug.

2. Enlong, B0 anmaAldooovTal KAl TV TEAWVEIGKGY
Saoudv: '

a) Ta oyfjuara,

B) Ta koUowa nou undpyouv OTG OUVNBIOPEVES BE-
Eapeves TLV oXNUaTtwy,

y) Ta avTallakTiKa Tou E104YovTalL oMy ETIKPATEWD
Tou dAAou ZuuBairopevou MEpouc kal iou ipoopifovTal
Yo v eMOKew) oynuateg. Ta aviikoraotabivia a-
vTalrakTikg 8a emaveEdyovrar fj Ba katactpLpovral

3. Ta ZuuBariloueva Mépn 8a ouwuguvrigouy 6T of
Satakeic Tou ApBpou 15 napaypagog 1, nou apopoly
T¢ karafortc @opwv KAl TEAGV, Ba mpocapuodToly
OTG HEAAOVTIKES EVONOMMPEVES HATALES Twy OUHPW-
viov e v Eupwnaixkn ‘Evwon.

APBPO 16

1. O perapopeic Tou evoe TuuBaridpevou Mepoug
Kat ol odnyol Twy oYnuatwy Touc Ba MPENEL va Ouu-
HOPGOVOVTOL HE TOUG VOUOUG KaI TOUCG Kavoviouols Tou
GAiou ZuuBolAOUeEVOU MEpOUC.

2. e nepimwon cofapav enavaigufavopevwy na-
papacewv Twy Slatatewy autrs ™mS Tupgwviag, kabog
Kot AAAWY KGVOVICHGV TOU 100Uy gV AAAn ywpa,
ané Tov 510 TO peTapopia f and Tov odnyd Tou
oYfuaTog, N apuodia apyrt M AAANG Xwpag omyv oncla

évive n napdfaan unopel va ano@agcioes:

a} va exBaoer ma npoedonoinan oTo petagopéa, f

B) va avaoTEiAEL yid éva XPOVIKG SIAompa pEMKGS
1 OAKGG TNV ABEIA TOU HETAPOPEA va EXTEAE] HETAPOPES
oy EMIKRATEI Tou GAAou ZupfaAiopevou Mépoug.

3. H apudda apyn nou emPariel Eva and ta pitpa
nou avagépovial omyv nNapdypago 2 TPETEL va Evi-
HEpGVEL TV appodia apyn Tou Giiou ZupBahldpevou
Mépoug.

4. O Jatatelc autod Tou GpBpou Sev anokielouv
noiveEs, o onoieg unopei va emBAinBouv and 1o Sika-
oThpw 1] ahAeg appddieq apxég mg Xupag, omy EMI-
KPATEIQ TC onoiag Napafiootmray ot ELBKoL Kavoviouai.

APOPO 17

Ma mv npootacia Tou NEpBaAovTOg Ta ZupBahio-
peva MEpn Mpénet va ouppoppwioly |E Ta OTAVIAPTG,
nou &xouv kadomatei and AleBvels Iupguvieg yia 1o
NEPIPAAAOY KO TIPETIEL VO OUVERYAOTOUY KOt va KOTa-
Balouv xdBe Suvatm) mpoondBeia via My ETITEUEN
autv Twy OToXwy.

APGPO 18

1, 'Ooov a@opa 1o Bapn kal Tig JTACEIS TWY O)MUATGY,
ka0e ITuPBaAAOHEVO MEpOG undaxeTal va unv ETBAAke
aTa Ox¥fKaTa T4 EYYEYPQUUEVA OTO GAAD ZuiBaAAGUEVO
MZpoc Gpouc, Tou va Eival o MEPLopioTKot and auTolg
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nou enBGAAAOVTIAL 0TG OYNMaTG TA EYYEYPQUUEvVA o
¥pa Toug,

2. Ie mepimtwon nou 1o Bapog kat or Hactdosig
evig oynpatoc R evoe ouvduaopol oxnudtwv, nou
eXTEAEl peTaPoOpqa, unepBaivouv Ta HEYIOTA ETUTPETIO-
HEVa Opia O XWpa Tou TugBahlAouevou MeEpoug, ToTE
npENEL va YopnynBel a aibikn adeia and mv dppddia
apyn Tou ZupBaAiouevou Mépoug Mpy v évapEn Mg
HETQPOPAC.

3. Ie nepimtwon peTaQOpPAg ETUKIVBUVWV EUMOPEL-
patwv and eva Zupfarrdpeve Mépog omy EMKpaTteia
Tou GAAcu Jupfarhépevou Mépoug npéne: va {nmesl
pio edikn adela and v apuddia apyn Tou ZULUBAAAG-
HEVOU MEpPOUG, OV ETUKPATED TOU onoiou Ba yivel n
HeETa@opd, Mpwv mv &vapbn mg petagopds, EQoooy
ma tétowa ey adea anaiteitar ard v eBviky vo-
1oBeoia kAl TOUG KAVOVIOHOUS TOU TEMEUTAIOU ZupBai-
Abuevou Mépouc.

APGPO 19

Aut n Zupgwvia Ba apyioel va spapudleTal npoauw-
pwvd ano My nuépa mE Unoypapnc TS Kat 8a apxicel
vad IOXUEL and v nuépa nou 1o S00 Zuufalhoueva
Mépn Ba crufefawwoouy HE ETROTOMES TNV OAoKAfpwON

TwY owTdylatkwy Siardfewy. ©a napayelvel o axy
yia éva (1) xpovo. Mnopel va naparaBel via £va ypovixd
Siléompa peyaAlTepo tou evog (1) £TOUG, EKTOHC £dv
£va and ta ZupPaiiopeva MEpn avokovioer oTo dhio
£E1 (6) prveg mpiv mMv nuepopnvia AMEng mv npobeor
You va kel auTt T Zuppwvia.

‘Eyive otrv ABriva omg 26 louviou 1995 £ig BImAoUY
ara eAAnvika, Afouavikdg Kal ayyAlkd kat ta Tpia Kepeva
elvar efloou ywoa. Ie nepinTtwon epunveutikhs Sa-
pwviag Ba UNEPICYUCEL TO QYYAIKO KEIHEVO.

O napakdTw unoypapovTeg, voua eEoUMOSOMHEVOL
ané mg avriotoeg KuBepwhoelg Twy IuuBaihOueviy
Mepiwv, unéypaav v Tapoldoa Iupguvia.

Mo myv MNa m

EMnvikT Anpokpatia AlBouavikn) AnpoxkpaTio

O YRNOYPro: O YAOYProz

METADOPON METAGOPON

KAl ENIKOINQNION )
{unoypapn) {unoypagr)

ADANATIOT TIOYPAL JONAS BIRZISKIS
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AGREEMENT

BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE HELLENIC REPUBLIC
AND THE GOVERNMENT OF THE LITHUANIAN REPUBLIC

ON INTERNATIONAL ROAD TRANSPORT OF PASSENGERS AND GOODS

The Govermment of the Hellenic Republic and the Govemment of the
Lithuanian Republic, hereafter called the Contracting Parties.

desiring the promation of interational co-operation in the field of road
transport between their two countries and in transit through their
territories,

inspired by the principle of iiberalisation regarding road transport,

have agreed as follows :

Article 1
Field of application

The dispositions of this Agreement apply to :

1. The road transport of goods and passengers between the two Contracting
Parties and the transit through their respective tefritories.

2. The joumey of empty vehicles in connection with the above mentioned
transport. The Contracting Party which is a member of the European
Union will appty this Agreement in accordance with its obligations under
the treaties establishing the European Union, as amended or
supplemented.

International transport services are camed out by crossing points of the
state border defined by interior laws of Contracting Parties.

Article 2
Definitions
For the purpose of this Agreement:
1 The term “carrier” means aphysic:al or legal person established in either

Contracting Party who has the right to carry out transport of passengers
or goods by road, conforming to the laws and reguiations in force in its

country.

2. The term “vehicle" means a motor vehicle or a combination of vehicles of
which at least the motor vehicle is registered in gither Contracting Party
and which is used and equipped exlusively for the carriage of goods or
passengers.
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3. The term “transit” means the transport of goods or passengers from either
Contracting Party through the temitory of the other Contracting Party
effected by a carrier operating in one of the Contracting Parties.

I. TRANSPORT OF PASSENGERS

A. Scope and Definitions

Article 3
For the purposes of transport of passengers, this Agreement shall appiy :

1. . to alt passengers transport services for hire or reward by passenger
motor-vehicles (coaches and buses), between the two contracting
countries and in transit through their territories,

2. to unladen jourmeys of the vehicles concermned with these services.

Article 4

For the purpose of transport of passengers :

1, "Passenger motor vehicle" means any power driven vehicle registered in
the territory of the one of the.contracting parties, which by virtue of its
construction and its equipment, is suitable for carrying more than nine
persons, including the driver.

2. “Reguiar services” means services which provide for carmiage of
passengers according to a specific frequency and along specified routes,
whereby passengers may be taken up or set down at predetermined
stopping points. Regular services can be subject to the obligation of
respecting previously established timetables and tariffs.

3. “Shuttle services” means services whereby, by means of repeated
outward and retumn joumeys, previously forrmed groups of passengers are
carried from a single place of departure to a single destination, situated to
the two contracting parties respectively. Each group, consisting of the
passengers who made the outward jouney, shall be carried back to the
place of departure on a later journey.

a. In the course of shuttle services, no passenger may be taken up or
set down during the joumey. '
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b The first retumn joumey and the last outward joumey in a series of
shuttles shail be unladen.

C. Regular and shuttie services and conditions regarding their
operation are to be determined on the basis of a mutual Agreement
of the responsible authorities signers of this Agreement, either
directly or on the basis of conclusions accepted by the Joint
Committee, which is established by the article 13 of this
Agreement.

4. “Transit” means the transport of passengers starting from the tervitory of
the contracting party, where the vehicle is registered crossing the termitory
of the other country provided that no passenger may be taken up or set
down.

S. "Occasional services" are !

a. Closed door tours, that is to say services, whereby the same
vehicle is used to carry the same group of passengers throughout
the journey and to bring them back to the place of departure,
which is the country where the vehicle is registered.

b. Services which make the outward joumey laden and the retum
journey unladen.

C. Services which make the outward journey unladen and the retum
joumey laden.

d. All other services which do not meet the above criteria.

B. Conditions of access to the market
Article 5

1. The occasional services referred to in Article 4, paragraphs 5a and 5b,
shall be exempted from the need for any transport authorisation on the
territory of the contracting party, where the vehicle is not registered.

2. The above occasional services shall be carried out under the cover of a
control document. -

3. The control document shall consist of a journey form.

4, The journey form shall contain at least the following information !

a) the type of service

b) the main itinerary

c) the camier(s) invaived

d) a complete list of passengers.
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The books of journey forms shail be supplied by the competent authorities
of the contracting parties, where the vehicle is registered or by bodies
appointed by those authorities. .

Occasional services referred to in article 4, paragraphs 5¢c and 5 d, can
only be operated on the basis of adequate licenses. The number of
licences is to be determined by the responsible authorities in the countries
that signed the Agreement on the occasion of the session of the Joint
Committee, referred to in Article 13.

Articie 6

Regular and shuttle services are subject to authorisation.

Authorisations shall be issued in the name of the transport undertaking;
they may not be transferred by the latter to third parties. However, the
carrier who has received the authorisation may operate service through a
subcontractor.

The period of validity of an authorisation shall not exceed three years for
regular services and one year for shuttle services.

Authorisations shall specify the following :

a) the type of services

b) the route of the service, giving in particular the place of departure
and the ptace of destination

c) the period of validity of the authorisation

d) for regular services, the stops and the timetable.

Applications for authorisation shail be submitted to the competent
authority of the contracting party, where the vehicle is registered, which
can accept it or not. In case the application does not arise any objection,
the above authority shall communicate it to the competent authority of the
other contracting party. If the latter agrees, then each competent
authority shall issue the authorisation for that party of the itinerary, which
is performed in its ternitory.

The application in two copies shoutd contain data requested by national
regulations as well as a drawing of the line containing well marked bus-
stops, border points and kilometres. The responsible authorities are
allowed to ask camer to give any relevant data that they may be
considered necessary.

An authorised copy of the authorisation or - its onrginal, the list of
passengers in the case of shuttle service and other necessary
documents  required  in accordance with this Agree-
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ment shall be carmied onh the vehicles and on request, should be
presented for representative from controlling competent authority. The
control documents shall be filled before the start of the journey.
8 Authorisations shall conform to the model attached to this Agreement.

Article 7

Transit through the territory of the one contracting party of occasional

services, performed by a vehicle registered to the other party, is exempted from
any authorisation.

Article 8

A regular service is approved and can start operating once the

responsible authorities of both contracting parties have exchanged the particutar
license with all necessary enclosures.

ii. TRANSPORT OF GOODS
Article 9

Carriers established in the territory of one of the Contracting Parties are
aflowed to carry out international road goods transport for hire or reward
between the two Contracting Parties (bilateral transport), as well as
through their territories to other countries (transit transport) using a permit
issued by the competent authorities of the other Contracting Party.

There shall be no restrictions regarding the number of permits provided
for in Article 9, paragraph 1. '

With regard to road goods transport carried out by carriers of one
Contracting Party, departing from the teritory of the other Contracting
Party and bound for a third country (triangular transport), a special permit
shall be issued by the Contracting Party from which or to which the
transport Is carried out.

These special permits can only be issued.by the carriers on whose name

they were issued and they are not transmissible. The potentiality of issuing such
kind of permits, as well as their number, shall be determined by the Joint
Committee mentiohed in the Article 13 of the present Agreement.
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The type of the permits mentioned in Article g, is to be determined by the
Competent Authorities of the Contracting Parties directly or on the basis of the.
conclusions adopted by the Joint Committee as per Article 13 of this Agreement.

Article 11

On the basis of Article 9, paragraph 1 of this Agreement, the competent
Authonties of the two Contracting Parties shall exchange each year the
requested permits through the procedure decided by the Joint Committee
provicdext for m Article 13

Currg the first period of impiementation of this Agreement, namety
before the first meeting of the Joint Committee of Article 13, the two Contracting
Parties agree to fuifil the needs conceming the bilateral and transit road
transport of goods, as this would be notified to their respective competent
Autherities through diplomatic channels.

Article 12

~ctwithstanding the provisions of Article 9 of this Agreement, the permit
is nnt abligatory in the following cases:

1. transport of objects from a public airport or to a public airport in case of
casualty or any other accident of the plane, or if the plane must land due
to a change of course or emergency and in case flights are cancelied,

]

transport of a damaged motor vehicle and its trailer;

Cad

funeral transport;

é transport of personal belongings in the context of the household removal
in special vehicles;

n

transport of mail,

& transpert of goads for fairs and exhibitions;

7. ransport of accessories and other goods for theatres, music, sport and
other cuitural events. circus and fim shows and radio or TV
performances, ‘ '

8. transport of dead animals, unless industrial working up of raw material Is
the case, , ,

9. transport of bees or fish progeny;
10. transport of flowers and other decorative plants;

1. transport of pharmaceuticals or any other materials as aid in case of
disasters caused by naturai phenomena, o K
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12. transport of empty vehicles to be exchanged for damaged vehicles which
are to take over the transport of goods that damaged ones cannot

perform;

13.  transport with trailer in a group of vehicles composed by a motor vehicle
belonging to the home carrier and a foreign trailer;

14.  Vehicles performing technical aid or repair of damaged vehicles (service
vehicles),

15. transport of a vehicle which is to replace another damaged vehicle
located in the other Contracting Party;,

16. transport of cargo to be used for education and advertising;

17. the carriage of goods in motor vehicles, the permissible laden weight 'of
which, including that of trailers, does not exceed 6 tons or the permissibte
payload of which, including that of trailers, does not exceed 3.5 tons;

The driver must keep all papers and documents that clearly indicate that
one of the above kinds of transport is the case.

1l GENERAL PROVISIONS

Article 13

In order to regulate all questions regarding the implementation and
application of this Agreement a Joint Committee shall be established for the
coordination and discussion of all disputabte questions.

This Committee is to be composed of the representatives of the
governments of the two Contracting Parties who can invite representatives of
the road transport industry at the meetings.

The Joint Committee shall meet once per year or at the request of either
Contracting Party, altematety in either Contracting Party. The agenda of the
meeting shall be presented by the Contracting Party hosting, or requesting if this
is the case, the meeting at least two weeks in advance. Each meeting shall be
concluded with the adoption of a protocol signed by the heads of delegations of
the two Contracting Parties.

The Joint Committee shall aiso decide upon the time fimit as well as the
way of exchanging data and all other relevant information.
Article 14
The Contracting Parties shall notify each other on which are the

competent Authorities to settle the questions connected with carrying out the
provisions of this Agreement.
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Article 15

1. The Contracting Parties agree that vehicles registered in either
Contracting Party are mutually exempted from all taxes and other duties,

for the use of their respective road newtworks.

2. There will also be exemptions from customs duties for:

a) the vehicles;

b)  the fuel contained in the ordinary supply tanks of the vehicles;

c) spare parts imported into the temitory of the other Contracting
Party, intended for the breakdown service of a vehicle. Replaced
parts shall be re-exported or destroyed.

3. The Contracting Parties shali agree that the provisions of Article 15,
paragraph 1 regarding the payment of taxes and duties shall be adjusted
to future unified provisions of agreements with the European Union.

Article 16

. Carriers of a Contracting Party and the crews of their vehicles shall,
when on the territory of the other Contracting Party, comply with the laws and
regutations in force in that country.

2. in the event of serious repeated infringement of the provisions of this
Agreement as well as other laws and regulations in force in the other country by
a carrier or by a crew of his vehicle, the Competenet Authority of the country in
which vehicle is registered on demand of the Competent Authority of the country
in which the infringement occured may decide:

a) to issue a warning to the carrier, or

b) to suspend for a time, partially or completely, the authorisation of the
carrier to perform transport operation in the temitory of the other
Contracting Party.

3. The Competent Authority having taken one of the measures mentioned in
paragraph 2 shall inform on it the Competent Authority of the other

Contracting Party.

4. The provisions of this Article do not exclude the sanctions which can be
imposed by courts or other competent authorities of the country in the
territory of which, the national reguiations were violated.
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Article 17

For the protection of the environment the Contracting Parties shall compi:
with standards laid down by intemational Agreements relating to the
environment and shall work together and make every effort towards the
achievement of these objectives.

Article 18

1. As regards the weights and dimensions of vehicles, each Contracting
Party. undertakes not to impose on vehicles registered in the country of the other
Contracting Party conditions which are more restrictive than those imposed on
vehicles registered in its own country.

2. ¥ the weights or dimensions of a vehicle or combination of vehicles
performing the carriage exceed the permissible maximum in the country of the
Contracting Party, a special permission must be obtained from the Competent
Authority of that Contracting Party before the carmiage is undertaken.

3. A carrier of one Contracting Party intending to carry dangerous goods in
the territory of the country of the other Contracting Party shall demand a special
permission of the Competent Authority of that Contracting Party before the
carriage is undertaken, if such a special permission is required according to
domestic laws and regulations of the last mentioned Contracting Party.

Article 19

The Agreement will be applied as provisional from the day of its sighature
and shall enter into force on the date when both Contracting Parties exchange
letters certifying completion of the respective constitutional requirements of the
Contracting Parties. It will remain in force for one year. It shall thereafter be
profonged for further one year periods unless one of the Contracting Parties
notifies the other, six months before the expiration date of its intention 1O
terminate this Agreement.

Done in Athens on 26th June 1995 in two copies in Greek, Lithuanian and
English, all three texts being equally authentic. In case of any divergence of
interpretation, the English text shall prevail.

in WITNESS WHEREOF the undersigned by their respective Government
of the Contracting Parties duly authorised thereto, have signed this Agreement.

For the Hellenic Republic ' For the Lithuanian Republic

MINISTER OF TRANSPORT , MINISTER TRANSPORT

AND COMMUNICATIONS

CjA(ﬁ

ATHANASSIOS TSOURAS

JONAS BIRZISKIS
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- ApBpO BEil

Ta NMpwtdxoAAa - NpakTikd oy karoptiZovral amd m M-
wrf; Emtpom tou ‘ApBpou 13 TG Tuppviog cUTHE eyKpivo-
vIal jE KO TIpOEN Twv appsdu xatd neplnTwon umoup-
yov.

"ApBpo tplvo

H 10y0C TOU vOUoU auTol apyiZer and m Snuooieuch Tou

omv Epnuepida mg KuBepviiogws xai G FopgQaviac nov

KUpGVETOL, TTPOCWRIVG and v NEEpOUNVIa LMoYRAPNG e
KOl OPICTIKA and MV CAOKATIpWON Twv nmpoinoBioewy ToU

*ApBpou 19 autig.

Nopayy&Ahope T SNUOGIELOT TOU TIAPSVTOS oY Egnpe-
pida mg KuBepvijoens KaL mv EKTEAECT) TOU w¢ YOUOU TOU
Kpdarouc.

ABfiva, 22 deppouapiocy 1996

O NPOEAPOE THE AHMOKPATIAZ
KQNEITANTINOE ITEQANOMOYAOL

Ol YROYPTOL
ESOTEPKON EQNIKHE OIKONOMAL
. NAIFKAAQE TIANNOE NAMANTONIOY

META®OPON KAl ENKOINONIN
XAP. KAETANIAHE
OswphBnKe xai 1éonKxe n Meyan Zopayida rou Kpdroug
Abrva, 23 dieﬂpouapiou 1996

O EM THE AIKAIOIYNHE YNOYPrOL
EYAr. BENIZEAOX
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ANO TO EONIKO TYTIOrPADEID



